
Konstrukce ~ b^^~Vjrfa/~ b^^/v~ČÍT& 

1.1 Přeložte věty pomocí konstrukce ~ i : l ^ " C l ľ ; ť a nebo ~ i : l ^ Á y " C l ľ ^ : 

a) Kéž by nám nepršelo, až pojedeme vlakem do Prahy. 
b) Přál bych si, aby dnešní test z kandži byl snadný. 
c) Doufám, že brzy potkáš milou a krásnou ženu. 
d) Kéž by naše rodina vyhrála v loterii. 
e) Snad ti rodiče k narozeninám koupí ten nový telefon. 

1.2 Následující věty přeložte z japonštiny do češtiny/slovenštiny: 

Kondicionály 

2.1 Překládejte věty za použití vhodného kondicionálu ~ i : , , nebo ~ í i : 

b) Když bude venku hezky, půjdeme s přáteli na pláž zahrát si volejbal. 

d) Celý týden jsem zaneprázdněný, ale o víkendu se spolu učit můžeme. 

f) Pokud každý den mluvíte japonsky, zlepšíte se. 

2.2 Do tabulky doplňte vhodné tvary sloves a kondicionály: 



Slovesá dávania a dostávania 

Preložte vety s využitím ~ T t b 5 ( ~ T V ^ / ŕ ľ t ó ) , ~ T f e ď ó a ~ T < ^ ó . 

1. Kamarát mi pomohol upratať. 

2. Kúpila som tatkovi nové rádio. 

3. Zabudla som si ceruzku... Požičal by si mi svoju? 

4. Pokazil sa mi bicykel a brat mi ho opravil. 

5. Priatelia nám ukázali fotky z dovolenky. 

6. Takeši vysvetlil Robertovi cestu do banky. 

7. Ukázali by ste mi prosím východ? 

8. Japonské jedlo, ktoré pre mňa priateľ pripravil, bolo veľmi chutné. 

9. Môj učiteľ mi vysvetlil francúzsku gramatiku. 

10. Zabudol si si peňaženku? Tak dnes ťa pozývam ja. 

11. Keď mám niečo, čomu nerozumiem, senpai mi to vysvetlí. 

12. Mohli by ste sa prosím pozrieť na esej, ktorý som napísala v japončine? 

Možné riešenia 

12. B ^ ^ T f V f c ^ i ^ I t V f c f c ^ t Ž t ^ ^ c 



Predčasnosť, následnosť 

vs. ~ / t í i -e / ~ T / ^ b 

Dokončite vety podľa vzoru ľubovoľnou činnosťou. 




